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Bavnum, a reklámok nagymestere 
mondotta : „ha 3 dollárom van, abból 
kettőt a reklámra költők.u Milliomos is 
lett a ezirk üszők gyerekből.

No tie hát tagadhattan dolog, hogy a 
mai üzleti viszonyok közt a reklám 
nélkiilözhc; len A kőnk urrenczia olyan 
viszonyokai teremtett, hogy nem mint 
eddig a vevő keresi az árut, hanem a 
rendes üzleti fogalomba olyan irányt 
vitt. hogy az árunak keresik a vevőt

Ennek az üzleti ilánynak alapja tu­
datni a vevőközönséggel, hogy kinél mi 
áru kapható

Ez maga a reklám.
S csakugyan hogy mennyire fontos a 

reklám, tudja mindenki, de fontosságának 
legjobb jele az. hogy maga az állam egyenest 
abból a ezélból, hogy ezzel üzletviszonyokon 
segítsen. hogy tehát olcsó reklámot 
tehessen lehetővé, — meg fogja szüntetni 
az újsághirdetések után idáig szedett 
bélyegüknek et.

Nálunk meglehetősen kifejlett keres­
kedelmi viszonyok vannak. Üzletembereink 
is elén élelmesek s mégis aki megfigyelte,

Az Újvidéki Hírlap tárczája.

A számok szerelme.
A gyertvacsilhír |> izmatikus üvegein a 

pislogó sárga fény, a fehér világosság elemei­
nek ezernyi változatával tört keresztül. Káprá­
zatos csillogása a selyem bevonatú bútorokat 
leheletszerűvé tette. A szinpompában úszó tere.a 
egyik karos székén könyes szemekkel, a semmi 
Bégbe bámulva ült egy szókefürtü kis leányka. 
Kezében levél volt. Nem sok állott benne. 
Néhány kuszán irt sorban az volt elmondva, 
hogy ha estére a megbeszélt helyen vársz, le­
gyen nálad tíz forint; meguntam már ezt a 
jövedelem nélküli szerelmet.

Némán, mozdulatlanul tartotta kezében 
ezt a buta levelet Úgy tűnt fel a környező 
színes világban, mint a ragyogó tollú kolibri, 
melyre az őserdők lombozatán keresztül szűrődő 
napsugár reá esik; vagy mint az örök álmát 
alvó a színes üvegfödelii kupolás kriptában. 
Szép volt a teste, de gyászos a lelke . .

— Nem, az nem lehet — tört ki a leány 
keserves vsaiddá aban — hogy a kit oly fót­
iam. oly igazan szerettein, kiért kész lettem 
volna életemet, boldogságomat, üdvösségemet 
áldozni — az elhagyjon. Szivein, lelkem egesz 
melegével rajta csüngtem, neki ,tömjeneztem, 
érte kuzdtem, nélkülöztem. . . Érte áldoztam 
fel a becsületemet, a tisztességemet. Mit ere 
fény, e pompa . . .

A leány szép halovány arczán a

i csudái kozva tapasztalhatja, hogy a bilde­
te» és reklám nálunk nincs kifejlődve.

Ennek is meg van azonban a maga j 
I oka. Rendszerint 2 módon teszik közzé ;

a hirdetéseket és pedig vagy újságokban ! 
I vagy falragaszokon.

Az újságban való hirdetés nagy mérvet 
nein ölthet, azért, mert az nagyon költ- 

: séges. Hiszen minden egyes hirdetmény 
után 30 kr bélvegilleteket szed a kmcs- 

j tár. Hol van még az újságban való 
közzététel ára ?

Maradna, tehát a falragasz.
Ki lát mi nálunk vájjon falragaszt ?
Igen, mert a falragasznak is csak 

' úgy van haszna, ha az alkalmatos helyre 
kerül. Legjobb az utczakeresztezéseknél 
levő hely. Csakhogy a mi utczaiiik 
hosszúak, s kevés kereszteződésnek, s e 
kevés ilyen házon is ott fityeg „hirdeté­
sek fel ragasztása tilos1". És ehhez a 
házi vívnak teljes joga van.

De valahol csak meg kell húzódnia 
a falragasznak - - lesz hat belőle fara­
gasz. S csakugyan mosolyogva nézi 
minden idegen, hogy nálunk a főntcza 
platánfáinak árnyékában virítanak a 
kereskedővilág, sőt a városi hatóságnak 
hirdetései is.

barázdát mostak, bánatos szive összeszorult a 
fájdalomtól, kezei görcsösen kulesolódtak össze; 
a'díván karfájára dőlt és megtört szemei az 
ostoba levélre meredtek. Hirtelen elhatározással 
pattant föl a divánról, gallért kapott magára 
és fej veszetten rohant a találka színhely ei e.

* *

A bois de st. Louis kavicsos sétányain 
két kopottas öltözékii ember karöltve járkált 
föl és alá.

Mind a kettő a lant hivatott művelőjének 
tartotta magát.

A séta úgy látszik mindkettőjüket alapo­
san kimeríthette, mert a legközelebbi padra 
oly mohón helyezkedtek el, mint hogyha egy 
hét óta nem láttak volna széket. A padnak két 
ülése egy közös támlával volt ketté osztva. A 
kevésbbé kopottas a liget erdős részére néző 
padszéléu telepedett le egy igen lassú utemu 
melódia sóhaj I méretében, mely határozottan 
arra enged következtetni, hogy lírikusunk nem 
csak fáradt volt, de éhes is. A másik épen 
háttal neki, a gyalogjáró felé nézve foglalt 
helyet mélyen elgondolkodva, a gyomot 
bosszantóan kellemetlen zenéjével mit sem 
törődve.

Hallgatagon ültek igy. Vegre egymás 
mellé kerültek és egy fáradt ah-hal lógatta 
iiz egyik fejét előre, a másik meg elmélkedve 
hátra hanyatlóra.

— U»y tartom — kezdi a beszélgetőst a 
lírikus — a poéta alkotó képességére nem 
épen í-i gondtalan élet hat leginkább, bat 
reá: a környezet, az idő, a társadalomhoz

Ki látja meg, ki olvassa el 0 Senki.
Néhány év előtt egy vállalkozó aján­

latot tett a városnak, hogy ő kellő 
számú hirdetési oszlopot állít fel a vá­
rosban. s az erre szóló engedélyért a 
szegényalap javára éven kint 400 fr tot 
fizet

A tanács bölcsen — elutasította.
S most, ot,t vagyunk, hogy fognánk 

már vállalkozót. Csak jönne!
Nagy szükség van rá, s ha máskép 

nem megyen, magának a városnak kell 
a főbb pontokon ilyen hirdetési oszlo­
pokat felállítani.

A költség könnyen megtérülne a 
hirdetések fel ragasztási dijából. __

Újdonságok.
(Katonai szemlék) Pacor Rezső, altá­

bornagy, a szegedi honvéd honvédkerület pa­
rancsnoka. a 0. honvédgyalogezred helybeli 3 
zászlóaljának megvizsgálására ide érkezett. 
Honba!i Horseczky Karoly altábornagy, a 3. 
hadtesthez beosztott tábornok, e hó 18-án és 
19-én Péter várad on időzött, hol a 70. gyalog­
ezredet mint, a hadtestparancsnok helyet­
tese, —- megvizsgálta. Ebből az alkalomból 
mindkét este a Grand Hotel Mayer ben tiszti 
vacsora volt, melyen a péterváradi és újvidéki 
helyőrség tisztikara vett részt.

való viszonya, szóval a külvilág a maga zajos 
i “és változatos életével.

— Az én verseim — válaszol a másik, 
az éhesehh — annál érzésteljesehbek. mond­
juk atillái igaziahbak, minél többet Ígérnek 
érte. A pénz befolyásolja a költő teiemto-
erejét. ...

_ Ezt, egy kissé merész állításnak tar­
tom ; — nem gondolja ?

— Sót . . . Enyhén beszéltem.
— Ha ha ... Sohasem kaptam még a 

jónak tartott verseimért annyit mint a gyen­
gébbekért ... ...

— Eh! mese beszéd . . Hát nem ír on 
maradandóbbat száz frankért mint tiz centiméit.

-- Igaz, — igaz ... de még is úgy 
vagyok, hogy ha nem talál a pénz a hangu­
latnál, gondolatnál, nem tudok a lelkemnek, a 
szivemnek, az eszemnek parancsolni.

— Oh uram, akkor nem modern költő. 
Ön legalább is ötven esztendővel visszamaradt. 
Mi nem az érzelmünknek, de a toliunknak 
parancsolunk és az úgy hódol a mint a hono­
rárium akarja. Szerelmes vagyok az ódáimba. 
Egy tizversszakos ódámért ötveu frankot kérek. 

I — De csak kér, jegyezte meg sietve a
másik. ,

— És kapok !
— Egyszerű tehát a számítási öt frank 

egy strófa. És szabott ár?
— Mint a zsemle ... és ön ezen cso­

dálkozik, uram. Látja kérem a múlt télen 
össze-vissza tiz megrendelésem volt. Négy 
népdal, két roudelle, egy madrigal ebben
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(Újvidéki Vívó Egylet.) Az „Újvidéki Vivő 
Egylet* e hó 19-én tartotta dr. Fischer Henrik 
elnöklete alatt ezidei értekezletét, a melyen 
elhatározták, hogy Wels X. Ferencz, ismert 
nevű vivómestert, újból szerződtetik. Az uj 
tanfolyam február elsején veszi kezdetét.

(Jóváhagyás.) A m. kir, földeli vetésügyi 
miniszter Újvidék szab. kir. város szarvas- 
marha-, sertés- és juhtenyésztésről alkotott 
szabályrendeletét 1899. évi 63548. sz. a. 
jóváhagyta.

(A szegényház nj gondnoka.) A szegény­
házi igazgatóság szerdán délelőtt tartott ülésén 
Lobenstein Károlyt választotta gondnokká.

(„Az Újvidéki Polgári Magyar Daloskör“)
folyó hó 14 én tartotta választmányi gyűlését; 
főtárgyát képezte a karácsony másodnapján 
tartott dalestélyről szóló pénztári beszámoló. 
A tiszta nyereség volt 41 forint. Egyúttal ha- 
tároltatott, hogy f. ó. február hó 11-én az 
Erzsébet szálló dísztermében egy nagyobb 
szabású álarczos és jelmezes bált rendeznek.
A világpósta és sok más tréfás előadásokra 
nagyban készül a daloskor. Hat díj lesz oda 
ítélve azoknak, kik a legszebb és legcsunyább 
áiarczban megjelennek és a kik a világpósta 
legtöbb levelezőlapját tudják előmutatui. A 
dijak nemcsak hogy értékesek, de mulatsá­
gosak is lesznek.

(Kinevezés.) A kereskedelemügyi minisz­
ter a uómetpalánkai posta és táv. hivatal ve­
zetőjévé fűssi Barlanghy Árpád posta és táviró 
főtisztet nevezte ki, aki eddig az újvidéki 
posta és táv. hivatal helyettes főnöke volt.

„ (Hirdetmény.) Alulirt város tanácsa részé­
ről a vódtörvóuy-utasitás 30. §-a értelmében 
ezennel közhírré tétetik, hogy f. 1900. évi 
fősorozáshoz felhívott állitásrakötelezettek 
osszeirasi lajstromai alolirt városi tanács ka­
tonaügyi osztályában e hó 17-étöl e hó 24-éig, 
azaz szerdától-szerdáig bezárólag közszemlére 
elfekszeuek. Mindenki a ki a) valamely kiha­
gyást vagy téves bejegyzést vesz észre, vagy 
o) az illetőségi sovozó-járáson kívül leendő 
allittatas megengedése, vagy a szolgálati kö- 
lelezettseg teljesítése tekintetében megengedett 
valamely kedvezmény elnyerése iránt beuyui-' 
tott folyamodvány ellen kivan kifogást tenni 
ielhivatik, hogy ezt a város tanácsánál azon- 
nal jelentse lie. Ezen alkalommal egyszersmind 
közhírré tétetik, hogy az 1. korosztályban fel­
hívott, azaz 1879. évben született állitásköte- 
lesekre nezve a sorshúzás e hó 25 en csütörtökön

gyenge vagyok, egy frankot jövedelmezett —
egy emlekvers, egy kupié, egy hat versszakos 
oda es meg néhány soneue - ráadásul. Nem 
kei estem sokat, de azért megéltem belőle.

— Valóban, mosolyognom kell. Ön úgy 
beszel a verseiről, mint a papucsos a porté- 
kajáról 1 uczatjával méri.

Hja . . ma már minden üzlet
Önnel, jo uram a számok beszélnek

— Még hozzá a magas szamok Ki nein 
allhatom az egyest a nulla után, hát még a 
nullát egyedül . . . Ettől borzadom.

lessék csak tovább folytatni.
... ~ Hát nem fönsóges látvány e a nullák
töménytelen sokasága előtt a büszke, hajtha­
tatlan kilenczest látni. Üres ez a nulla ma<m- 
ban es mily sokat ér, ha házasságra lep" a 
szamok bármelyikével.

B^dog iehet az egjes, ha szóba áll 
vele; hetykebb a kettes, |,a közelébe férkőz 
hetik; van e pöffeszkedöbb a hármasnál ha 
nulla követi; a négyes az pláne nem ismer 
Onmagara; az ötös már a termeiét irigy i • a 
hatos hatarozottau tőle szármázhatja magát- 
a hetes nem egyszer vallott már néki szerel’ 
met; a nyolczas leánygyermekekéin tűnt föl - 
a kilenczes törvényes férjének tekinthető.

, ,A ,,,n',,a házasságban a szerelem, az 
a számok eieteben a nulla. Annál boldogabbak 
a hazastarsak, minél szerelme ebbek • annál
értékesebbek a számok, ...... „tbb i
fűződik hozzájuk.
oU/ahT f 8emmi !llk(,l.l‘l » vnbimir. Miből 
alkotta, teremtette az osero a Mmdenséget?

I ugyancsak a városi tanács katonaügyi osztá- 
I lyában fog megtartatni. A sorshúzás d. e. 9 

órakor kezdődik. Megjegyeztetik, hogy a sors­
húzáson való személyes megjelenés az állításra 
kötelezetteknek szabad tetszésére van hagyva; 
a távollevők helyett azonban helyettes vagy 
más valaki, kit a sorshúzás vezetője erre ki- 

I jelöl, huzza a sorszámot. Újvidék sz. kir. város 
tanácsa, 1900. évi január hó 14-én. Petzy-Po 
povits István s. k. kir. tanácsos, polgármester.

(Sikkasztó postamester.) Az uj bűnvádi 
eljárás szerint 1900. évi január 18-án tartatott 
meg az első főtárgyalás Basch József volt 
csébi postamester elleni sikkasztás miatti bűn­
ügyben. A tanács tagjai voltak Saághy Ferencz 
kir. tvszéki bíró mint elnök, Haupt Frigyes 
kir. tvszéki bíró mint ítélő biró, Ernst Ödön 
kir. tvszéki biró mint szavazóbiró és Dr. 
Szudarevich Benedek tvszéki aljzö mint tanács 
jegyző. A vádhatóságot Harsányi Elemér kir. 
aj ügyész képviselte. Vádlott Basch Józsefnek 

■ hivatalból kirendelt védője Dr. Bállá Emil 
I ügyvéd volt. Vádlott töredelmesen beismerte 

a terhére rótt cselekményt s előadta, hogy 
1896, 1897, 1898 és 1899.években mint posta 
mester a hivatalosan reábizott pénzekből ösz- 
szeseu 1174 frtot elsikkasztott s ennek leple­
zése czéljából a naplókban hamis bejegyzéseket 
eszközölt. Basch József azzal védekezett, hogy 
miut postamester 180 frt évifizetósből meg­
élni nem tudott, és hogy a legnélkülözhetet- 
leneb szükségleteit kielégítse kénytelen volt 
sikkasztani A mikor már 1899. évi augusztus 
hóban a sikkasztásokat nem tudta palástolni 
önmaga jelentkezett a temesvári kir. ügyész­
ségnél. Kir. tvszék Harsányi Elemér kir. al- 
ügyész vádbeszédének és dr. Bállá Emil 
ügyvéd vódőbeszédónek meghallgatása után 
tiasch Józsefet 2 évi börtönbüntetésre és 3 
évi hivatalvesztés és politikai jogok gyakor­
latától való felfüggesztésre ítélte. Az Ítéletben 
úgy a vádhatóság képviselője mint vádlott és 
vedoje megnyugodván, Basch József börtön­
büntetését nyomban megkezdette.

(Oalárd bukás.) Ismét szaporodott azok­
nak a száma, kik csalárd utón egy éjen át 
akartak meggazdagodni, csakhogy itt is, mint 
sok esetben utolérte a csalárd utón vagyon- 
bukottat a sorsnak keze és ma már ellene 
az elfogatási parancs kivan adva. Peller Rezső, 
temerini-utczai fűszerkereskedő ellen e hó 15-én 
újvidéki kir. törvényszék a csődöt elrendelte 
Két nappal a csőd előtt, Peller, éjnek idején

fűszer és italáruinak 50%-át -~ körülbelül 
800—1000 frt. értékben — a szomszédos Benes- 
fóle korcsma udvarára nyiló egyik fészerében el­
rejtette, a mely „fiók raktárt“ a korcsmáros 
feljelentése folytán fel is fedezték és a csőd­
tömegbe vissza vitték. Rehák vizsgálóbíró ennek 
folytán megjelent ott a helyszínén és tanúk 
bevallása alapján, több helyen — eredmény- 
nyel -- házkutatást tartott. A tömeggondnok 
csalárd bukás bűntette miatt vagyonbukott 
Peller Rezső ellen a bűnvádi feljelentést 
megtette. Peller, alig hogy megtudta, hogy 
ellene a bűnvádi nyomozást megindították, 
kereket oldott és azóta a rendőrség utánjárása 
daczára sem találhatták meg.

(Felölflzetések.) Az újvidéki izraelita 
nőegylet f. hó 13 án tartotta meg jótékony- 
czélu tánczvigalmat, mely 998 koronát jöve­
delmezett az egylet pénztára javára ehhez 
felűlfizetéssel hozzájárult: 20 korona: Város, 
10 korona: Ernst Betti, Fürst J. J„ Flatt, 
Kitmpfner Lina, Ernst Bernát, Újvidéki taka­
rékpénztár, Dr. Leitner, Fischer Bernát, 
otrasser & König. Dr. Nemes, Dungyerszki, 
Radováuovits, Se vies püspök, Königstädtler’ 
bchwarcz testv., Központi hitelintézet; 8 
korona: Wolf és Trostler, Guttmann Arnold: 
b korona: Weisz József titkár, ICohu Malvina, 
Dr. Máyer Oszkár, Kriszhaber Mornó, Ofner 
Emília, Freuudné, Bruuuerué, Frank Lipót, 
Weinfeld Teréz. Neuberg, Maina, Löwinger 
Kálmán, Roth Berta, Kopper György, Dr. 
Biuckné, Dr, Gálné, Hirsch Amália; 5 korona- 
Wimmerué, Kron Rikárd, Ernst Márkus, Ernst 
Jozsefne, Königstädtler Hugó, Dr. Kassovitzné;
4 korona: Kron Károlyné, Teubnerné, Dr. 
Szlezak, Klein Berta, Altwirth és fia. Dr 
Belohorszky, Moser és Wertheim, Goldfahn 
Géza. Zoinboryné; 4 korona: Szlávyué, Dr. 
Blauue, Dr. Keményné, Hees B., Löwinger 
Paulina, Dr. Lustignó, Kondorossyné, I újvi­
déki magy. előleg, egylet, N. N„ Herger 1, 
Bérezel lerne. Máyer Regina, Fischer Jakabné 
Grosz Hermanne, Messer Helén, Raabstem 
Regina Grausz Netti, Berger József, Rosen­
baum Hermann, Arnstein Gottlieb, Winkle 
Pista, Ambrózy, Petzy Popovits. Dr. Kovácsué 
Dr. Jankovitsné, Dr. Sehossberger, Schaffer 
Samune, Stanojevits, Dr. Oppenheimer, Pola- 
kovitsné, Schaffer Ármin, Rohonyi, Bruck 
Arnohiné, Dr. Deákné; 3 korona: Kuborczy 
Krausz Dávid, Lakits Milán, Trebits Netti’ 
Stem féld Sára, Novits K.; 2 korona: Ármány 
b., Koda D Romanovits, Bállá, Deutsch

Semmiből nullából. Ez uralja életünket, ez 
befolyásolja etünket. Van-e hatalmasabb a 
Semmiségnél!? Fogalom ez, melyet gyenge 

, elménkkel magyarázni tudunk, de megérteni

— A nulla a kezdet és a vég határa. Ne 
I mosolyogjon uram; ön. ki a gondolkodó tne- 

bensegnek egy atomja: nulla volt és azzá 
'esz. Nem tud tőle megszabadulni, egész óie- 

I ten at magúval hordja, sőt azon túl is.
Mat mi a.,vi!a§’ melyen ő most ka- 

czag? Nem e nulla?! No látja kérem és a 
furfangos emberi ész, nem hagyja ez üres 
semmiseget érzéketlenül.

Elénk állítja, képet alkot róla, lefoto°ra- 
Sa’, bemutatja, elmondja a tulajdonságaitJe- 
eplezi, foltarja titkait, szemérmetlenül betekint 

az eleibe, kíváncsian szemlél és még sem 
tudja megérteni. &
rnie 7/. "f/, gondolkodó elme utvesz- 
tője Az elmélkedő megtalálja az utat a me­
lyen kozelebe juthat, mégis kísérli, fürkészni 
tanulmányozni, egész lényével belemélyed talán 
vissza is jón, újat azonban nem mond mert -w 
ehnelkedés útja fáradságos volt. agyát megtörte 
a gondolatok tömege, elméje elborult .

— Es a mily hatalmas a semmi, a nulla 1
eJ°iy,m í r,reUy la' A ,maga értéke kisebbíté­
sével húzódik meg a nálánál nagyobb abszo­
lút értékű szám előtt. Ha tolakodó is, a maga 
kicsinységét demonstrálja. Nagygyá teszi ő va- 
lamit_ es erosse az erősebbet. A mély és meg- 
győző tudomány nem minden igaz ok nélkül

választotta őt jelképéül. A felvilágosodott mily 
nullának érzi magát a képzettebbnél?

— Nini, de most veszem csak észre, ho»y 
mennyire belemelegedtem. De tessék elhinni 
mindannyiszor elragad a hév, ha hallom, hogy 
olyan poéták is léteznek, kik lelkesedésből 
íh'titaegból Írnak, verselnek, nem pedig szük­
ségből, kényszerből. Ezért ne vegye hát rossz 
névén kedves barátom, ha mégegyszer ismétlem
Hogy a pénz befolyásolja a költő teremtő ereiét 
es semmi más. J
.. ~ 9h távo1 legyen tőlem a neheztelés, 

éheíeTén161161 tartozom e néhány pereznyi

—- Hizeleg barátom, hizeleg? . . . No ió 
ezt is eltűröm. Most azonban valamire kérem..’. 

Mindent kérhet csak pénzt ne.
iamoriiií0h*. távol legyen tőlem . . . hiszen 
ismeijuk mi egymást.

Hót órára ígértem találkát e helyen 
—- Ah! És kinek?
~ Hgy leánynak, a ki szeret Közönséges 

telemtes nem tud mást csak szeretni, kit pén- 
,klt ,P.<?dl8 szerelemből. Engem véletlenül

i S ,0V8Zel'ef-. Aat raondja értem mindent 
megtenne. K,vancs1 vagyok! Ma sokat beszél-
tagyok6 6 keV6det eWem- PediS éhes

m , 7" 1,agyou modern ember, uram. Túl 
modern. Ha úgy tetszik holnap is találkoz­
hatunk; itt vagy máshol?

— Majd meglátjuk. Isten önnel.

Molnár József.
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Adolfné, Krausz Samu, Paquor, Wagner 
testvérek, Milovanovits, Wack, Goldbergné, 
Jelenik Vilmos, Fischer József, Popovits 
Katicza, Wiegeufeld és Schreiber, Polit Julia, 
Brüll C., Klesz József, Kohn F, Jovánovits 
Pánta, Gyorgyevits Th., Dimovics Deszanka, 
Urban J., Schaffer Péter, Schönberger Lipót, 
Fischer Sándor. Georgievits Angelina, Nacht­
mann, Schossberger F., Plavsits Mária, 
Seidling P, Arnovlyevits, Dungyerszky, 
N. N., Adámovits Sofie, Weisz jr, Popovits 
A , Knézy Pál, Schattelesz Nándor, Regényi, 
Városy, Pekloné, Téaits, Balia, Biparits Sofia. 
Czeisberger Mariska. Dr. Gruby, Érti Maliid, 
Bachrachné, Schwarz Teréz, Belánné, Joczits 
Luk a, Lichtschein testvérek, Wurst Etelka, 
Pájevitsné, Scheerné, Schomau Matild, Csur- 
csits Dávid, Vulkó Vida, Grcsits tanár, Dávi- 
dovácz Vida. Lobenstein, Steiner, Szevin, Dr. 
Velimirovits, Fridinann Mór, Zigler, Janovitz, 
Vucsetits Mária, Kanász, Georgievics Pál, 
Gosztovicsné, Neudtwichné, Dr. Szabóné, Bauer, 
Gyuláné, Morgósy Valéria, Belánné, Czeipeck, 
Stark. Hirschl Paulina, Weinfeld Katalin, 
Eckstein Amália, Pollák Antonia, Kassovitz 
Angela, Weinfeld Johanna, Kohn Belén, Rös- 
lerné. Brucknó, Messer Róza, Deutsch Kálin én­
né, Lobi Hermina, Lővinger Fanny, Berger 
Fanny, Lövi Zsigmond Breuer Viktor, Weisz 
és Wertheim, Steiner és Schwarcz, Singer 
József fényképész, Hirchenhauser, Bőhm Samu, i 
Schoszberger Sarolta, Raab Mihály, Ofner 
Julia, Fischer József, Weinfeld Mór, Lővinger 
Etelka, Profuma Béla, Szalay, Kohn Herman, 
Braun Lipót, Ringhoferné, Kántor, Rainerné, 
Lővenberger Rozália, Herczog Istvánná, !
Weinberger M. Plavsits, Frank Miksa, Dr. 
Jojkits, Zanbauer. 1 korona. Léderer. Liicze, 
Schindler, Kovács S., N. N., Formayer, Tausch, 
Kohn Adolfné, Berger Arnoldné, Kytka, Ipo- 
lyiué, Pekló, Vojtovitz, Mirilov testvérek.

(Ingatlanok forgalma.) Az újvidéki kir. 
törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál az 
elmúlt hét folyamán kövei kezó helybeli
ingatlanok kerültek átiratás alá: ifj. Izgum | 
Eduárd és neje Thalheimer Katalin tulajdonát 
képező 2615. ö. i. szátnu ház és beltelek 
Polzonits Nikola és neje Dajin Miliczára 
1400 korona vételárban. Mijatovits Milos 
tulajdonát képező 4935/b. hr. 7 hold 50 n-öl 
(4953-4954) hr. 14 hold 262 D-öl, — 4935/a. 
hr. 3 hold 1450 D-öl és 4952. b/1. hr. 4 hold 
1180 D-öl szántóföld Jerkovits Jovánra
23533 korona 44 fillér vételárban. Ifj. Bodnár 
Mihály orvos ó futtaki lakos tulajdonát képező 
919. ö. i. számú ház és 650 1/i n-öl heltelek 
úgy 1440/a. hrszámraal jelölt 5 */, [j-öl bel­
telek neje született Nagy Emilia ó futtaki j 
lakósnőre ajándékozás jogczimén 7000 korona i 
becsértékben.

(Kőnyelműség áldozata.) Petkovits Nikola i 
kereskedősegéd nagy lábon élt, nyakra főre j 
csinált adóságokat, melyeket most kellett j 
volna kifizetnie, csakhogy a főkellék : a pénz ! 
hiányzott hozzá. Minthogy tehát pénze nem ! 
volt, a pénzbeszerzés ismert módjához nyúlt 
és gazdáját, Miroszavlyevits P. Koszta, szűcs- 
utczai röföskereskedőt meglopta. A körülbelül 
150 frt értékű vásznat, egy helybeli zálog­
házban értékesítette, csakhogy a lopást észre­
vették, a tettest elfogták és a vizsgálatot 
ellene megindították.

(A szerelmes doktor és a hajthatatlan ! 
primadonna.) Ezen ezim alatt a következőket 
Írja a Magyarország: Pálffy Nina ismert nevű 
vidéki primadonna és egy zoinbori orvos nem 
a legjobb barátságban éltek egymással, azaz 
hogy a doktor a primadonnával jó barátságban 
akart lenni, nem egy Ízben meg is lepte 
értékes ajándékokkal és selyem-szövetekkel, a 
bájos primadonna azonban ennek daczára sem 
nézte jó szemmel a doktort — sót egy Ízben 
be is csapta az orra előtt szobája ajtaját. A 
doktor dühében sommás perrel támadta meg 
a primadonnát az ajándékok értéke iránt. A 
felperes doktor azonban tárgyalás napján 
visszavonulta ügyvédjével a sommás keresetet, 
abban a reményben, hogy sikerül megbékítenie 
a primadonnát. De rosszul számított, mert 
midőn a következő napon a doktor bejelentette í

magát a primadonnánál, ez kiüzente, hogy nein 
mindenkinek vau otthon. A doktor nagy harag 
jóban félrelökte a primadonna komornáját s 
bement a kis énekesnő szobájába. A doktori 
önkény eme spontán megnyilatkozása azonban 
felháborította a kis primadonnát és most már 
ö fordult a doktor ellen s dr. Pataj Sándor 
zombori fiskálással följelentette a doktort 
magánlaksértés vétségéért a zombori kir 
járásbíróságnál. A tárgyalás szombaton volt 
Zoinborban Szabó Imre büntetőbiró előtt s 
ez a tárgyalás már azért is érdekes, mert ez 
volt az első járásbirósági tárgyalás, melyet 
az uj bűnvádi perrendtartás alapján és értel­
mében tárgyaltak le. A doktor keményen 
allegált a vád ellen s hivatkozott arra, hogy 
a szerelem annyira megzavarta a fejét, hogy 
beszámíthatatlan állapotban követte el a vád­
beli cselekményt, miért is a fölmentését kérte.
A bíróság már már helyt adott volna a dok­
tor védekezésének, midőn a raagánpa- 
naszos képviselője, dr. Pataj ügyvéd szak­
értőket kért kihallgatni annak bizonyítására, 
hogy a doktor beszámithatlanvolt-e a kritikus 
időben s hogy a szerelem egyáltalában 
teheti-e az embert beszámitatlanná.
A tárgyalást azután elhalasztották s az uj 
határnapra szakértőkön kívül személyes 
megjelenésre kötelezték a primadonnát is.

(Karácsonyi tragédia.) Nádaly községnek 
leghíresebb két legénye volt Milutinovics 
Tivadar és Cserveni Koszta szerb legények. 
Szerb karácsonykor felpántlikázva magukat és 
lovaikat, benyargalni készülték a falut. Alig 
értek azonban a templom elé, tüzes paripáik 
a tarackdurrogástól megbokrosodva, eszeve­
szetten vágiatni kezdtek. Lovasaik le akartak 
ugrani, de lábuk a kengyelvasban megakadt.
A lovak vágtatva hurczolták őket maguk 
után. Mire a lovakat megállították, a szegény 
két legény már halott volt.

(Szurkálás.) Gazdag Pál 11 éves inas­
gyerek Szabadkán összeveszett az utczán 
egy társával. Az ellenfél veszekedés közben 
megszurkálta Gazdagot. A jelenet szemtanúi 
a mentőket hívták akik a patienst a korházba 
vitték.

(Szabadkáról eltolonczolt szabadkai 
asszony.) Szabadkáról Írják: Kilencz év óta 
élt vadházasságban Kovács sz. Takács Róza 
Fábián Pál kubikussal, a kitől két kis gyer­
meke is volt. A múlt év elején tolonczolták 
Szabadkáról Bajotokra, ahol Fábián elhagyta i 
a családját, minden krajczár, egy utolsó falat j 
kenyér nélkül. A szegény asszonyt két kis | 
gyermekével még decz. 16-án toloncz utón | 
vitték Nagybecskerekre s minthogy illetőségé- j 
nek megállapítása végett hosszú irka firka | 
folyt le a hatóság közt, hát bizony a szegény í 
asszony két kis gyermekével a fogházba j 

került volna, ha a kérgesnek hitt rendőrsziv j 
meg nem esett volna nyomorúságán. A derék i 
rendőrök versenyeztek egymással, tegnap j 
végre megérkezett a szabadkai rendőrség 
átirata, melyben a szegény asszonyt elismerik 
szabadkai illetőségnek s igy szülőföldére 
visszakerül.

(Orvtámadás.) Malagurszki Antal panaszt j 
tett a szabadkai rendőrségnél, hogy tegnap j 
estefele bement a Ili. körben egy házba, 
ahol két egyén megtámadta és baltával fejbe 
verte úgy, hogy nagyon súlyosan megsérült.
A rendőrség megindította a nyomozást és a 
két egyént el is fogta.

(Szenzácziós öngyilkosság.) Zentárói ír­
ják : Rottenbacher Miklós városi rendőrőrmester 
folyó hó 11-én reggel öngyilkos lett. Forgó­
pisztoly durrogás csőditette a főtéren járó­
kelőket a városháza udvarára és csakhamar 
kitudódott, hogy a tragédia színhelye a városi 
rendőrőrmester lakásán vau. Rottenbacher 
Miklós, kit mindenki higgadt, megfontolt, jóra- 
való embernek ismert, holtan elterülve feküdt 
konyhája padlózatán, felesége pedig ágyában 
fájdalmaktól gyötörve jajgatott. A tragédiát 
családi viszonyuk megbólygatottsága okozta 
és az indokolt féltékenység Rottenbüchert 
azon, hátrahagyott levelében is beismert elha­
tározásra birta, hogy felesége és a maga éle­
tének is véget vet. Feleségére forgopisz-

tolylyal kétszer és önmagára egyszer lőtt ée 
mig nála rögtöni halált, addig feleségén a kék 
lövés csak súlyos sérüléseket okozott. A holt­
test a kórházba Vitetett, hol felboncéólták ét 
másnap — miután a halál oka kétségét Itíki- 
rólag megállapítva lett — a kir. ügyészség 
helybenhagyó sürgönyének vétele után nagy 
részvét mellett eltomettetett._________________

Kiadó laptulajdonos:
dr. Nemes Sándor.

Idegenek névjegyzéke.
Grand Hőtel Mayer:

Stoll Béla lakatos Arad.
Radó Róbert mérnök Versecz 
Markus Adolf ügyvéd Budapest.
Konoslk Mária magánzónő Titel.
Schönfeld Emil felfigyelő Budapest.
Lassuor Pál gyáros Bóos.
Bernfele Mór vállalkozó Budapest.
Herman Sándor földműves Torzsa.
Taykits Károly orvos Szeged.
Herman Miklós földműves Torzsa.
Roth Lipót kereskedő Verseoz.
Eisler Miksa kereskedő Ujhely.
Maleutin Rezső kereskedő Zágráb.
Heuer Gyula kereskedő Csengőd.
Merányi Kászló kereskedő Titel.
Kohn Manó utazó Budapest.
Krausz Armin utazó Budapest.
Jusztus Gyula utazó „
Krausz Mór utazó 
Resenstok Arthur utazó „
Singer Lipót utazó Bécs.
Markus Károly utazó Budapest.
Sattler Zsiga utazó Bocs.
Gál Miksa utazó Budapest.
Vasservegol Simon utazó Bécs.
Kovács Antal utazó „
Steinhoff Frigyes utazó 
Zimmer Bern át utazó 
Komlós Lipót utozó Budapest.
Weszely Venczel utazó Bécs.
Ronaoh Hugó utazó 
Mihájlovlts Tándov utazó „
Dévay Dezső utazó Budapest.
BUchler Sezsö jutazó „
Dénes Henrik utazó ,
Weiszmayer Mór utazó „
Klein Mátyás utazó „
Bettelheim Bódog utazó ,
Wolf József utazó ,
Neuman Adolf utazó Praga.
Pariser Sándor utazó Bóos.
Singer Jenő utazó Budapest.
Sándor Fevenoz utazó ,
Weisz Ágoston utazó Bóos.
Keppich Ede utazó Budapest.
Eilinger Béla utazó Budapest.
Dúsak Henrik utazó Szeged.

Erzsébet szálloda.
Mauer Ede főmérnök Budapest.
Rauman József kereskedő Zenta.
Ronanyi llernát utazó Budapest.
Silbesz Simon utazó „
Kovács Imre utazó ,
Neuman Simon utazó ,
Rozenborg Mór utazó ,
Hann Simon utazó „
Fischer Izsák utazó ,
Osor Jakab utazó „
Erdenschon Honnan utazó Budapest.
Dragonits Luba utazó Budapest.

Fehér hajó szálloda.
Hang Pál birtokos Palán ka.
Nikolits István jegyző Nádaly.
Horváth Károly magánzó Temerin.
Alexsits Dusán magánzó Cservenka.
Csatt Károly ezredes Szabadka.
Musich Mária színésznő Budapest 
Musich Erna szinószné ,
Musich Mária szinószné ,
Kiolman Vilmos színész ,
Musich Feroncz színész ,
Jovánovits Simon kereskedő Budapest. 
Gyorgyevits Szima kereskedő Belgrád,
Risztics Lázár kereskedő Budapest 
Orth Fii lop kereskedő Törzse.
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A KÖZÖNSÉGBŐL.
Köszönő irat Amerikából.

Az eredeti levél hű magyar fordítása.
Wilhelm Ferenoz urnák gyógyszerész 

Neun kitchen, Alsó-Ausztria.
NEW-YOKK, 1898. május 18-án.

TISZTELT URAM !
1895. november 12-én olyan rheumába 

estem, hogy kény.elun voltam ágyba feküdni. 
Nyolcz álló hónapig nem tudtam megmoz­
dulni. Testsúlyom 175 lbs-ről 130 lbs-re 
fogyott, annyira elgyöngitettek rettenetes 
kinjaim. Próbáltam mindent.Használtam minden 
curát, amiről- csak hallottam, igy liniment, 
electricus török fürdőket stb. s sziimtalan más 
orvosi segély után legutolsó orvosom már 
kijelentette, hogy pénzt nem is fogadna 
többet tőlem el, mert csak hiába fizetném.

így hozott össze a jó szerencse egy jó 
barátommal, aki említést tett előttem a
Wilhelm féle antiarthriticus antirbeumati 
CUS Vértlsztitó theájáról, mely rheuma 
ellen csalhatatlan gyógyhatású lenne Én 
elbeszéltem, hogy mi mindent nem próbáltam 
már s kevés bizalmam volt, A gondviselés 
ösztönzött, hogy Önnek írjak. Meggyőződtem, 
hogy van még gyógyszer. Nem tudom szavakkal 
kifejezni az utolsó 3 év rettentő kínjait, de 
ma már nem bánt semmi fájdalom, s úgy 
érzem magamat mint az ujonszülött. Nincs
kincs mely a Wilhelm féle antiarthriticus 
antirheumaticus theával felérne.

Szíveskedjék forduló postával h. C. Q. D. 
1 tuczat (12) csomag vértisztifó tlioát. küldeni.

Legjobb egészséget és hossza életet 
kivártok Önnek s maradtam kiváló tisztelettel 

GORDON JÓZSEF M.
179 orchard st. New-York. 

Egyesült Államok.
Minden gyógyszertárban kapható.
FŐRAKTÁR : Wilhelm Ferencz gyógyszertára 

Neunkirchen, Alsó-Auszlria.

* Az ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség.
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A L Ö VÖLDE NAGYTE RMÉBEN

1900. évi február hó 2-ikán
délután 3 érakor

megtartandó

110-lk rendes évi köz­
gyűlésre.

A lövészrnesteri hivatal.

1.
2.

3.
4.

est jegy-

3181. szám, 
végr. 1899.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
te zi. hogy az újvidéki kir. járásbíróság 1899. 
évi 1347. szám végzése következtében Dr- 
Gál Ödön ujvid * ügyvéd által képviselt Eduard 

! Oberlid triers Söhne javára Csurcsics Dávid 
újvidéki lakos ellen 745 frt s jár. erejéig 1899- 

. évi augusztus hó 26-án foganatosított kielégítési 
; végrehajtás utján lefoglalt és 1000 írtra becsült 
I bolti árukból álló ingóságok nyíl vános árverésen 
I eladatnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbiró- 
! ság 1899. évi V. 1347/3. számú végzése folytán 

445 frt. tőkekövetelés, ennek 1899. évi augusz- 
; tus hó 1. napjától járó 6% kamatai, 1/3°/0 

váltódij és eddig összesen 36 frt 26 Urban 
bírói lag már megállapított költségek erejéig 
Újvidéken alperes üzletében leendő eszközlésére
1900. évi január hó 23 napjának délelőtti
9 Órája határidőül ki tűzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. és 108 §-a értelmében készpénzfizetés 
melleit, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el 
fognak adatni.

Amennyiben az elárvezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi 
LX. t.-cz. 102. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Újvidékén, 1899. deczember 27. napján.
Basch Sándor
kir. bírósági végrehajtó.

NAPIREND :
Egy ad hoc élnek választása 
Két tagnak választása a közg 

zókönyv hitelesítésére.
Az évi jelentés előterjesztése.
A számvizsgálók jelentése.

6- Egy (1) fólövéazinester, egy (1) lövész- 
mester, két (2) allövészmester, tizenkét 
(12) lövész-tanácsos, két (2) lövész- 
tanacsi póttag, két (2) számvizsgáló, 
egy (1) zászló-apród és egy (1) serleg- 
apród.

6. Esetleges indítványok.

Polgár Sándor

-Yyvr-*., I

egyetem, gyakorlott or-
voxi mű- és kötszerész

BUDAPEST,
VII., Erzséliet-kürut 50.
Ajánlja dúsan felszerelt
raktárát saját gyárt­
mányú orvos- sebészi ésJ ifVT

tJ- \u

betegápolási tárgyakban
Saját találmánya, m

''W,jüvkí-i Vi kir. szabadalmaz Pol­
fií-rtu gár-féle
1 ' sérv kötő,

/■' " . iú haskötő, görcsér. el-
JJ: 1 mi gummiharisnya,

-T‘>/
n'/.ifs ellen védve 14302. az. a.

erthopaediai készü­
lék, mülábak s kezek 

stb.
Valódi franczin külön­
legességek F. Bergus- 
rand fis párisi gyárából. 
Hészietes képes árjegy­
zék ingyen ésbivmentve.

Arany- és ezüstáru-gyár
és verde-intézet.

Bubin A. és Fia
BUDAPEST.

GYÁR:
YIII, Német-utcza 9.

Telefon 56—60.
IRODA ÉS ELÁRUS1TÁS :

YIII., EszLerházy-utcza 20.
Telefon 57-92.

Saját készitményü
sima és mintázott evőkészletek, tálezák, 
kenyérkosarak, gyümölcstartók, giran- 
dolok, gyertyatartók, service ok, toilette 
ok, versenydijak, koszorúk, érmek, 
mindennemű egyházi tárgyak stb. minden­

nemű kivitelben.
N a g y b a n i á r a k.

Javítások és ujjá-alakitások saját költ­
ségen eszközöltetnek.

Vám szerencsénk tisztelt, vevőinket 
és üzlecbarátainkat, értesíteni, hogy
újvidéki fo-uteza 1. sz. alatti tele 
pfink vezetésére

Kostyál Béla urat
küldtük ki.

telepünkön, mint eddigÚjvidéki
úgy ezután is legdúsabb raktárt tar­
tunk eredeti SINGER családi- és 
minden ipari czélra szolgáló varró­
gépekben, géprészek, tű, olaj és 
himzőselyemben.

Ugyan e telepen ingyenes oktatást 
nyújtunk a divatos műhimzésben.

Mindenféle javítást felvállalunk és 
1 ogpontosabban végzii nk.

Singer Co. vamp részvénytársaság;
ezelőtt

NEIDLINGER fi

mr a 1 H 1*20% engedményt kap mindenki,

SB

O»

ES
ii-Vj

M

GUMMI
és halhólyag, az egyedüli legbiztosabb, legmegbizhatóbb és teljesen ártal­
matlan, gyorsan és könnyen alkalmazható Óvszer férfiak és nők részére. 
Ara tuczatonkéut eredeti párisi minőségben írt 1.—, 2.—, 3.—, 4.—,5 —, 
6.—, 7.-- és frt 8.—. Bouts americ. tuczatja frt 3 - , 4.— és frt 5.—!

Női Óvszerek : Hasse tanár-féle frt 2.— . Mensínga tanár-féle frt 2.50, 
dr. Karlet-féle frt 3.— drbonként. Ezen női óvszerek százszor is használhatók.

Hölgy szivacsok, valódi párisi, tuczatonkéut frt 2.—, 3.—, 4.—, 
5 — és frt 6.—.

Diana ŐV havi kötő nőknek, legjobb a világon, darabja frt 2.50.
Kimerítő árjegyzék zárt borítékban ingyen és bérmentve. "VI

Megrendeléseket pontosan és diseréten eszközöl utánvét mellett vagy a 
pénz időleges beküldése után

J. R E I F,
Becs, Brandstätte 3.

1881-ben alapított hírneves higeniai speczialista ezég.
I íl ti Kl 1 ki c hirdetésre hivatkozik!

Hirechenhauser Benő könyvnyomdája Újvidéken. s—.Ü
1 tel
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